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See the notice on TED website

630879-2026 - Konkursas
Vokietija – Apskaitos, audito ir fiskalinės paslaugos – Operative Unterstützung der Vertrags- und 
Rechnungsbearbeitung
OJ S 177/2026 14/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Deutsche Bundsbank
E. paštas: vergabe@pd-g.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama centrinės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Ekonomikos ir finansų reikalai

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Operative Unterstützung der Vertrags- und Rechnungsbearbeitung
Aprašymas: Die Deutsche Bundesbank (im Folgenden „Auftraggeberin“) ist die unabhängige 
Zentralbank der Bundesrepublik Deutschland und bildet gemeinsam mit der EZB sowie 
weiteren nationalen Zentralbanken das Europäische System der Zentralbanken (ESZB). Als 
öffentliche Auftraggeberin i.S.d. § 98 f. GWB unterliegt sie für die Beschaffung von Liefer-, 
Dienst- und Bauleistungen dem Vergaberecht. Ausgangslage des vorliegenden Auftrags ist 
die Vertrags- und Rechnungsbearbeitung für ein Bestandsvolumen von rund 6.000 Verträgen 
mit einem Rechnungsaufkommen von mehreren tausend Rechnungen pro Monat. Dabei ist 
das Rechnungsaufkommen zu bestimmten Abrechnungsstichtagen (Monat/Quartal/Halbjahr) 
verdichtet. Die Auftraggeberin benötigt externe Unterstützung bei der Vertrags- und 
Rechnungsbearbeitung. Die Unterstützung wird nach Aufwand erbracht. Der Auftragnehmer 
setzt hierfür eigenes Personal ein, das er fachlich führt und steuert, und arbeitet in den 
Systemen und nach den Prozessvorgaben der Auftraggeberin.
Procedūros identifikatorius: 375bae9a-aa52-4ce5-919a-613a4d79f7bd
Vidaus identifikatorius: 2026-I-081
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79200000 Apskaitos, audito ir fiskalinės paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Šalis: Vokietija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 2 500 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/630879-2026
mailto:vergabe@pd-g.de
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Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: bankr-nat
Korupcija: corruption
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: crime-org
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: distorsion
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: envir-law
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: finan-laund
Sukčiavimas: fraud
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: human-traffic
Nemokumas: insolvency
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: labour-law
Likvidatoriaus administruojamas turtas: liq-admin
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: misrepresent
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
nati-ground
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: partic-confl
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: prep-confl
Sunkus profesinis nusižengimas: prof-misconduct
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: sanction
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: socsec-law
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: socsec-pay
Sustabdyta verslo veikla: susp-act
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: tax-pay
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: terr-offence

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Operative Unterstützung der Vertrags- und Rechnungsbearbeitung
Aprašymas: Die Deutsche Bundesbank (im Folgenden „Auftraggeberin“) ist die unabhängige 
Zentralbank der Bundesrepublik Deutschland und bildet gemeinsam mit der EZB sowie 
weiteren nationalen Zentralbanken das Europäische System der Zentralbanken (ESZB). Als 
öffentliche Auftraggeberin i.S.d. § 98 f. GWB unterliegt sie für die Beschaffung von Liefer-, 
Dienst- und Bauleistungen dem Vergaberecht. Ausgangslage des vorliegenden Auftrags ist 
die Vertrags- und Rechnungsbearbeitung für ein Bestandsvolumen von rund 6.000 Verträgen 
mit einem Rechnungsaufkommen von mehreren tausend Rechnungen pro Monat. Dabei ist 
das Rechnungsaufkommen zu bestimmten Abrechnungsstichtagen (Monat/Quartal/Halbjahr) 
verdichtet. Die Auftraggeberin benötigt externe Unterstützung bei der Vertrags- und 
Rechnungsbearbeitung. Die Unterstützung wird nach Aufwand erbracht. Der Auftragnehmer 
setzt hierfür eigenes Personal ein, das er fachlich führt und steuert, und arbeitet in den 
Systemen und nach den Prozessvorgaben der Auftraggeberin.
Vidaus identifikatorius: 1
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5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79200000 Apskaitos, audito ir fiskalinės paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Deutschland

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/12/2026
Trukmės pabaigos data: 30/06/2027

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: 2 * 182 days

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 2 500 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Abgabe einer Eigenerklärung vom Bieter/jedem Mitglied einer 
Bietergemeinschaft zur Zuverlässigkeit gemäß §§ 123, 124 GWB. Die Abgabe der 
Eigenerklärung ist eine Mindestanforderung. (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage 
A4, Ziffer 1.1).

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Abgabe der gezeichneten Verpflichtungserklärung vom Bieter
/jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft entsprechend den Vorgaben des § 5 BTTG. Die 
Abgabe der Eigenerklärung ist eine Mindestanforderung. (Nachzuweisen durch 
Eigenerklärung: Anlage A4, Ziffer 1.2)

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Abgabe einer Eigenerklärung vom Bieter/jedem Mitglied einer 
Bietergemeinschaft, von jedem benannten Nachunternehmer, dass die Art. 5k Abs. 1 VO (EU) 
833/2014 genannten Sachverhalte zu Russlandsanktionen eingehalten werden. Die Abgabe 
der Eigenerklärung ist eine Mindestanforderung. (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: 
Anlage A4, Ziffer 1.3).

Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Abgabe einer Eigenerklärung des Bieters/von jedem Mitglied 
einer Bietergemeinschaft über seine Gesamtumsatzerlöse der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren. Die Abgabe der Eigenerklärung ist eine Mindestanforderung. (Nachzuweisen 
durch Eigenerklärung: Anlage A4, Ziffer 1.3).

Kriterijus: Specifinis vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Abgabe einer Eigenerklärung des Bieters/von jedem Mitglied 
einer Bietergemeinschaft über seine Gesamt- sowie tätigkeitsbezogenen Umsatzerlöse der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren. Tätigkeitsbezogene Umsätze sind solche, die 
mit Leistungen in Zusammenhang mit der Erbringung von operativen Vertrags- und 
Rechnungsbearbeitung erzielt wurden. Mindestanforderung ist ein tätigkeitsbezogener Umsatz 
pro Geschäftsjahr in Höhe von EUR 2.000.000 im Durchschnitt der letzten drei 
Geschäftsjahre. (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 2.2)

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Abgabe einer Eigenerklärung über geeignete Referenzen über 
früher ausgeführte Aufträge innerhalb der letzten 5 Jahre (nach 2021). Als geeignet gelten 
Referenzen, die nach Art, Umfang und Kompelxität mit den ausgeschriebenen Leistungen 
vergleichbar sind. Vergleichbar sind Referenzen, bei denen der Bieter Leistungen in einer SAP 
ECC-, SAP-S4/HANA- oder vergleichbarer Umgebung erbracht hat und die insbesondere 
folgende Merkmale aufweisen: - operative Bearbeitung von Rechnungs-/oder 
Vertragsvorgängen in SAP - Bearbeitung von Klärfällen, Bestellungen, Wareneingängen, 
Vertrags- oder Bestelldaten und/oder vergleichbaren P2P-Vorgängen - Leistungszeitraum 
mindestens 12 Monate - Jahresvolumen von mind. 1 Mio. € - mindestens eine Referenz mit 
workflowgestützter Rechnungsbearbeitung (z.B. XSuite oder vergleichbar) Die Anforderungen 
können durch dieselbe Referenz erfüllt werden. Nachweis von Referenzen gem. vorgenannten 
Mindestanforderungen. Nachweis durch Formblatt Referenzen (Anlage A4, Ziffer 3.1.) mit: - 
Auftraggeber (Name/Branche), - Laufzeit, - Leistungsumfang, - Jahresvolumen (Anzahl 
bearbeiteter Vorgänge p.a.), - ggf. Ansprechpartner (Kontakt), - kurze Beschreibung der 
erbrachten Tätigkeiten.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Benennung der für die Leistung vorgesehenen folgenden 
Schlüsselpersonen Supervisor und Stellvertretung und Sachbearbeitung • Sachbearbeitung: 
mindestens dreijährige nachweisbare praktische Erfahrung in SAP ECC in den Beschaffungs- 
und Rechnungsprüfungsprozessen (Modul MM) sowie Erfahrung in der operativen 
Rechnungs- und Vertragsbearbeitung; Kenntnisse in SAP S/4HANA im gleichen 
Bearbeitungskontext. • Supervisor und Stellvertretung: mindestens fünfjährige Erfahrung in 
SAP ECC in den Beschaffungs- und Rechnungsprüfungsprozessen (Modul MM) sowie 
Erfahrung in der operativen Rechnungs- und Vertragsbearbeitung sowie mind. 2 Jahre 
Erfahrung in der Führung operativer Bearbeitungsteams im SAP-Umfeld und Erfahrung in 
Migrationsprojekten. • Personen, die im direkten Kontakt mit der Auftraggeberin stehen, 
müssen die deutsche Sprache in Wort und Schrift auf Niveau C1 des GER beherrschen.

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Abgabe einer Eigenerklärung, dass Personen, die im direkten 
Kontakt mit dem Auftraggeber stehen, die deutsche Sprache in Wort und Schrift mindestens 
auf der Niveaustufe „C1 - fortgeschrittenes Kompetenzniveau“ des „Gemeinsamen 
Europäischen Referenzrahmen für Sprachen – GER(S)“ oder eines gleichwertigen 
Referenzrahmens beherrschen (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A4, Ziffer 3.4)
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5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://bieterportal.pd-g.e-va.eu/?
tid=898791f8bba08de99d8bcce6c6db4bb3

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Projekto konkurso procedūros sąlygos: 
Prizas: 
Už kokią vietą skiriamas prizas: 1
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://bieterportal.pd-g.e-va.eu/?
tid=898791f8bba08de99d8bcce6c6db4bb3
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 12/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 38 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Die Nachforderung von Vergabeunterlagen richtet sich nach § 56 VgV.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 12/10/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammern des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Der Auftraggeber weist auf die Rügeobliegenheiten der 
Unternehmen/Bieter sowie auf die Präklusionsregelungen gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 
Nr. 4 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen von 
Vergabevorschriften hin und verweist insbesondere auf die Fristen für die Einlegung von 
Nachprüfungsverfahren gemäß § 160 Abs. 3 GWB. § 160 GWB lautet insgesamt: „(1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch Nichtbeachtung von 

https://bieterportal.pd-g.e-va.eu/?tid=898791f8bba08de99d8bcce6c6db4bb3
https://bieterportal.pd-g.e-va.eu/?tid=898791f8bba08de99d8bcce6c6db4bb3
https://bieterportal.pd-g.e-va.eu/?tid=898791f8bba08de99d8bcce6c6db4bb3
https://bieterportal.pd-g.e-va.eu/?tid=898791f8bba08de99d8bcce6c6db4bb3
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Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt." Der Auftraggeber wird gemäß § 134 GWB die Bieter, 
deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, hiervon vor Zuschlagserteilung gemäß § 
134 Abs. 1 GWB unterrichten und ihnen die nach § 134 Abs. 1 GWB bestimmten 
Informationen zur Verfügung stellen. Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung 
der Information nach § 134 Absatz 1 GWB geschlossen werden. Wird die Information auf 
elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage. Die 
Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den 
Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Deutsche Bundsbank
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammern des 
Bundes

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Deutsche Bundsbank
Registracijos numeris: 98005_10000362
Pašto adresas: Postfach 111232
Miestas: Frankfurt am Main
Pašto kodas: 60047
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: PD - Berater der öffentlichen Hand GmbH
E. paštas: vergabe@pd-g.de
Telefono numeris: +49 00000000
Pirkėjo profilis: https://bieterportal.pd-g.e-va.eu/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammern des Bundes
Registracijos numeris: 98137_10006142
Pašto adresas: Villemombler Straße 76
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53123
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:vergabe@pd-g.de
https://bieterportal.pd-g.e-va.eu/
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Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 00000000
Fakso numeris: +49 (0)228 9499 163
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammern des Bundes
Registracijos numeris: 98137_10006143
Pašto adresas: Villemombler Straße 76
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53123
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 00000000
Fakso numeris: +49 (0)228 9499 163
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Deutsche Bundsbank
Registracijos numeris: 98005_10000362
Pašto adresas: Postfach 111232
Miestas: Frankfurt am Main
Pašto kodas: 60047
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: PD - Berater der öffentlichen Hand GmbH
E. paštas: vergabe@pd-g.de
Telefono numeris: +49 00000000
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 5f317af3-b3df-4b0d-b4e2-c8f2a495d54d  -  01

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:vergabe@pd-g.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 10/09/2026 13:56:03 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 630879-2026
OL S numeris: 177/2026
Paskelbimo data: 14/09/2026
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